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ALIATop
design AMBOSTUDIO 

Traversi a “C”, morbida seduta in pelle. 
Schienale medio o alto.

C-shaped bars, soft leather seat.
Medium or high backrest.

Tutta la performance del design di AliaC, 
impreziosita da un rivestimento in morbida 
pelle e da un doppio traverso, sia sopra 
lo schienale che sotto la seduta. AliaTop 
eleva l’ergonomia e il comfort, rendendo di 
serie un’estetica ancora più sofisticata per 
uffici dirigenziali, boarding room e ambienti 
professionali. 

AliaTop guarantees the performance of the 
AliaC design, while sporting a soft leather 
upholstery and a double C-shaped bar, one 
on top of the backrest and the other in the 
seat. Thanks to its sophisticated details, it 
brings ergonomics and comfort to the next 
level for executive offices, boarding rooms 
and professional spaces.
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ALIATop

XB005
metal arm.

XB008
metal arm.uph. pad

SCHIENALE: Monoscocca in tubo sagomato d’acciaio, Ø 25mm, finitura 
cromata (15μm) rete portante, imbottita con spugna e rivestita.

BACKREST: Shaped steel tube monocoque, Ø 25mm, chromed finish. 
(15µm), load bearing Mesh.
Foam padded and upholstered.

DOSSIER: Monocoque en tube d’acier Ø 25mm, finition chromée (15µm). 
Résille autoportante rembourrée de mousse et tapissée.

RÜCKENLEHNE: Geformtes Stahlrohr Gestell, Ø 25mm, verchromt (15µm) 
mit Netzgespann und gesteppte Polsterung.

RESPALDO: Monocasco en tubo de acero perfilado, Ø 25 mm, acabado 
cromado (15 μm), malla portante acolchada con espuma y tapizada.

70

49

90
 - 

10
1

44

43
 - 

54
21

70

49

10
1 

- 1
12

44

43
 - 

54
21

53 60

48

91

44

46
20

5-spoke
aluminium base

5-spoke
iron base

Ø 50 mm
soft self-braking, 
chromed finish

Ø 65 mm
soft self-braking, 

black finish

A Pressione sullo schienale di spalle e scapole
 Shoulders and scapulas pressure on backrest
 Pression des épaules et omoplates sur le dossier
 Druck von der Schulter und Schulterblatt auf der 

Rückenlehne
 Presión en la parte posterior de los hombros y omóplatos
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Pressure backrest
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Pressure seat
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B  Pressione dell’area sacrale su supporto lombare 
Sacrum pressure on lumbar support

 Pression sacrale sur le soutien lombaire
 Druck im Bereich Kreuzbein und 

Lendenwirbelstütze
 Presión del área sacra sobre soporte lumbar

C  Pressione di bacino e cosce sul sedile
 Hip and thigh pressure on seat
 Pression des cuisses et du bassin sur l’assise
 Druck im Becken und Oberschenkel auf dem Sitz
 Presión de pelvis y muslos en el asiento

Medium High

visitor base with arms XH001
uph. pad

SCHIENALE: 
Monoscocca in tubo sagomato d’acciaio, 
Ø 25mm, finitura cromata (15μm), rete 
portante, imbottita con spugna e rivestita.

BACKREST:
Shaped steel tube monocoque, Ø 25mm, 
chromed finish (15µm). Load bearing 
Mesh. Foam padded and upholstered.

DOSSIER: 
Monocoque en tube d’acier Ø 25mm, 
finition chromée (15µm). Résille 
autoportante rembourrée de mousse et 
tapissée.

RÜCKENLEHNE: 
Geformte Stahlrohrschale, Ø 25mm, 
verchromt (15µm), mit Netzgespann und 
gesteppte Polsterung.

RESPALDO:
Monocasco en tubo de acero perfilado, 
Ø 25 mm, acabado cromado (15 μm), 
malla portante acolchada con espuma y 
tapizada.

plugs with felts
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